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DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, ENERGY AND
NATURAL RESOURCES

S.I. No. 226 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (INTERNAL MARKET IN
ELECTRICITY) REGULATIONS 2009.

Under the European Communities (Internal Market in
Electricity) Regulations 2009 the Minister for Communications,
Energy and Natural Resources, Eamon Ryan, T.D., has made
the above Regulation dated 15th June, 2009.

These Regulations gives further legal effect to Directive
2003/54/EC of the European Parliament and of the Council of
the 26 June, 2003, concerning common rules for the internal
market in electricity and repealing Directive 96/92/EC, by
providing for the construction of contestable connections
between electricity generating plants and the Distribution
System.

Copies of the Amendment may be purchased from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \1.27.

AIDAN DUNNING,
Secretary General,
Department of Communications, Energy and Natural
Resources.

[1]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

S.I. No. 228 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (DEPOSIT GUARANTEE
SCHEMES) (AMENDMENT) REGULATIONS 2009.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by Sections 2 and 4 of the Financial Services (Deposit
Guarantee Scheme) Act 2009 (No. 13 of 2009) and Section 3 (as
amended by the European Communities Act 2007 (No. 18 of
2007) of the European Communities Act 1972 (No. 27 of 1972)),
and for the purpose of giving further effect to Directive
94/19/EC of the European Parliament and of the Council of 30
May 1994, has made Regulations entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \4.06.

DAVID DOYLE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[7]
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S.I. No. 229 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (TRANSITIONAL PERIOD
MEASURES IN RESPECT OF THIRD COUNTRY

AUDITORS) REGULATIONS 2009.

The Tánaiste and Minister for Enterprise, Trade and
Employment has made the above Regulations dated 23 June,
with effect from 26th June, 2009. These Regulations give effect
to Commission Decision 2008/627/EC of 29 July 2008 and
provides for a transitional period in respect of the registration
requirements set out in Article 45 of Directive 2006/43/EC of
the European Parliament and of the Council of 17 May, 2006,
in respect of auditors and audit entities from the third countries
listed at the Annex to the Commission Decision. The third
country auditors and audit entities in question are those non-EU
auditors and audit entities who audit companies incorporated
outside of the European Community which have transferable
securities listed to trading on a market regulated within the
Community.

Copies of these Regulations may be purchased from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \2.54.
[37]

————

Notice is hereby given that the Minister for Social and Family
Affairs has made the following Regulations:

S.I. No. 230 of 2009.

SOCIAL WELFARE (CONSOLIDATED CLAIMS,
PAYMENTS AND CONTROL) (AMENDMENT) (No. 4)

(ISLAND ALLOWANCE) REGULATIONS 2009.

These Regulations have been published and copies may be
purchased from the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth St., Dublin 2 or through any
bookseller, or by mail order from Government Publications,
Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail Park,
Claremorris, Co. Mayo.

Price: \1.27.

B. LACEY,
Secretary General.

DEPARTMENT OF SOCIAL AND FAMILY AFFAIRS.

[39]

OFFENCES AGAINST THE STATE (AMENDMENT)
ACT 1998.

Confirmation is hereby given that, in accordance with the
provisions of Section 18 of the above Act:

(1) The following Resolution was passed by Dáil Éireann at
its Meeting on 17 June, 2009:

‘‘That Dáil Éireann resolves that sections 2 to 4, 6 to 12,
14 and 17 of the Offences against the State (Amendment)
Act 1998 (No. 39 of 1998) shall continue in operation for
the period of 12 months beginning on 30 June, 2009.’’

(2) The following Resolution was passed by Seanad Éireann
at its Meeting on 17 June, 2009:

‘‘That Seanad Éireann resolves that sections 2 to 4, 6 to
12, 14 and 17 of the Offences against the State
(Amendment) Act 1998 (No. 39 of 1998) shall continue
in operation for the period of 12 months beginning on
30 June, 2009.’’

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND
LAW REFORM.

June 2009.
[3]

————

SALE OF TURBARY RIGHTS ONLY

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

LAND PURCHASE ACTS

The Minister for Agriculture, Fisheries and Food in exercise of
the power conferred on him by Section 8 of the Irish Land
Commission (Dissolution) Act 1992 (No. 25 of 1992) proposes
the following:

1. The sale of Turbary Rights only over Plot 38B1 containing
in all 0.432 Hectares or thereabouts in the townland of
Tullynahoo Barony of Swinford, Co. Mayo to Mr. Michael
Devine, of Midfield, Swinford, Co. Mayo.

2. The waiving and releasing of the reservation of certain
Turbary Rights on Folio 42445 County Mayo in favour of
the Fee Simple owner of the Folio.

Department of Agriculture, Fisheries and Food, Farnham
Street, Cavan. — Telephone (049) 4368225.

Dated: 23rd day of June, 2009.
[34]
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ÓGLAIGH NA hÉIREANN

Ag gnı́omhú di ar chomhairle an Rialtais, tá an tUachtarán inniu
tar éis

Tomasz Kruszewski

a cheapadh mar oifigeach de na Buan-Óglaigh i gcéim
choimisiúnta Chaptaein, ar feadh tréimhse na mbeidh nı́os feadh
ná 12 mhı́, le héifeacht ón 1 Iúil, 2009.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

BAILE ÁTHA CLIATH,
An 9ú lá seo de Meitheamh, 2009.

[27]

————

AN tORDÚ UM CHOMHAIRLEOIR SPEISIALTA A
CHEAPADH (AN tAIRE STÁIT AG AN ROINN
TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA) 2009

(Appointment of Special Adviser (Minister of State at the
Department of Agriculture, Fisheries and Food) Order 2009)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 23ú lá seo de Meitheamh, This 23rd day of June, 2009.
2009.

[29]

AN tORDÚ FIONTAR, TRÁDÁLA AGUS
FOSTAÍOCHTA (FEIDHMEANNA AIRE A

THARMLIGEAN) 2009
(Enterprise, Trade and Employment (Delegation of Ministerial

Functions) Order 2009

AN tORDÚ FIONTAR, TRÁDÁLA AGUS
FOSTAÍOCHTA (FEIDHMEANNA AIRE A

THARMLIGEAN) (UIMH. 2) 2009
(Enterprise, Trade and Employment (Delegation of Ministerial

Functions) (No. 2) Order 2009

AN tORDÚ FIONTAR, TRÁDÁLA AGUS
FOSTAÍOCHTA (FEIDHMEANNA AIRE A

THARMLIGEAN) (UIMH. 3) 2009
(Enterprise, Trade and Employment (Delegation of Ministerial

Functions) (No. 3) Order 2009

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

(Secretary General to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 23ú lá seo de Meitheamh, This 23rd day of June, 2009.
2009.

[40]

————

EUROPEAN COMMUNITIES (UNDERTAKINGS FOR
COLLECTIVE INVESTMENT IN TRANSFERABLE

SECURITIES) REGULATIONS 2003, AS AMENDED

Under the powers conferred on the Irish Financial Services
Regulatory Authority (the ‘‘Financial Regulator’’) by the
European Communities (Undertakings for Collective
Investment in Transferable Securities) Regulations 2003, the
Financial Regulator has authorised the following as a
Management Company.

Name of Management Company Date of
Authorisation

Beacon Trust Fund Managers Limited, 22 June 2009
Suites 4 & 5,
The Avenue,
Beacon Court,
Sandyford,
Dublin 18.

IRISH FINANCIAL SERVICES REGULATORY
AUTHORITY

24 June, 2009
[24]
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 18 of 2009
(July Demersal Quota Management Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is July Demersal Quota Management Notice
2009 (Fisheries Management Notice No. 18 of 2009).

1.2 This Notice comes into force on 1 July, 2009 and ceases
to have effect on 1 August, 2009.

2.1 In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1 or Schedule 2, it means that only
the European Community waters of that sub-area or division
are included;

‘‘length’’ means , in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of the boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) granted under section 13 of the
Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006;

‘Catch retention and landing restrictions’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and/or fishing method during July 2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 or Schedule
2 as defined in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December
19911 or Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952,
as amended.

3.1 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length fishing in
a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 shall not have
or retain on board that boat or land (or cause or permit another
person to have or retain on board the boat or land) during July
2009 a quantity of a species of fish listed in column (1) of
Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than the

corresponding quantity specified in column (3) if the fish was
caught in that fishing area during July 2009.

3.2 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land) during July 2009 a quantity of
a species of fish listed in column (1) of Schedule 1 opposite that
fishing area that is greater than the corresponding quantity
specified in column (4) if the fish was caught in that fishing area
during July 2009.

4.1 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length in respect
of which a monkfish authorisation has not been granted, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2, shall not
have or retain on board that boat or land, (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land),
during July 2009, a quantity of a species of fish listed in column
(1) of Schedule 2 opposite that fishing area that is greater than
the corresponding quantity specified in column (3) if the fish
was caught in that fishing area during July 2009.

4.2 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length to which a Monkfish
authorisation has not been granted, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 2, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during July 2009, a
quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule 2
opposite that fishing area that is greater than the corresponding
quantity specified in column (4) if the fish was caught in that
fishing area during July 2009.

4.3 A person on board an Irish sea-fishing boat fishing by
means of Scottish Fly Seines in respect of which a monkfish
authorisation has not been granted shall not, in ICES division
VIIa or ICES divisions VIIb-k, sub areas VIII, IX and X: EC
waters of CECAF 34.1.1., have or retain on board that boat or
land, during July 2009, a quantity of haddock greater than the
quantity that is specified in column (5) of Schedule 2 opposite
mention of the relevant ICES area if the haddock was caught in
that area during July 2009.

5.1 Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain
on board, between the hours of 00:01 and 23:59 of
each day of a fishing voyage, up to 1.5 times the
quantity of that species of fish specified if it was
caught in that area during July 2009, and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board does not exceed
the per cent by-catch quantity specified in that
Schedule for that species, area and type of vessel.
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SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish

sea-fishing boat 01 July to 31 July 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

GREATER SILVER III, IV 10 per cent by- 10 per cent by-
SMELT catch catch

(Argentina silus)

GREATER SILVER V, VI, VII 10 per cent by- 10 per cent by-
SMELT catch catch

(Argentina silus)

GREENLAND HALIBUT IIa (EC 0 tonnes 0 tonnes
(Reinhardtius waters), IV

hippoglossoides) (EC waters),
VI

REDFISH V, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Sebastes spp.)

TUSK V, VI, VII 10 per cent 10 per cent
(Brosme brosme) by-catch by-catch

HAKE Vb (EC 24 tonnes 12 tonnes
(Merluccius merluccius) waters), VI,

VII, XII, XIV

LING VI, VII, VIII, 15 tonnes 7.5 tonnes
(Molva molva) IX, X, XII,

XIV

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in relation to an Irish
sea-fishing boat in respect of which a monkfish authorisation is

not extant from the 01 July to 31 July 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VIIb-c, VIIe- 2.5 per cent 2.5 per cent Not
(Gadus morhua) k, VIII, IX by-catch by-catch Applicable

and X, EC
waters of
CECAF

34.1.1

COD VI, VIa 0.5 tonnes 0.25 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

COMMON SOLE VIIa 40 per cent 10 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

COMMON SOLE VIIfg 2 per cent 2 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

HADDOCK VIb 20 tonnes 10 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIb-k, VIII, 10 tonnes 5 tonnes 15 tonnes
(Melanogrammus IX, X,

aeglefinus) CECAF
34.1.1 (EC

waters)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

MONKFISH Vb (EC 6 tonnes 3 tonnes Not
(family Lophiidae) waters), VI, Applicable

XII, XIV

MONKFISH VII 5 tonnes 2.5 tonnes Not
(family Lophiidae) Applicable

NORWAY LOBSTER VII 38 tonnes3 19 tonnes3 Not
(Nephrops norvegicus) Applicable

SPURDOG EC and 6 tonnes 3 tonnes Not
(Squalus acanthias) international Applicable

waters of I,
V, VI, VII,

VIII, XII and
XIV

PLAICE VIIfg 1 per cent 1 per cent Not
(Pleuronectes platessa) by-catch by-catch Applicable

PORBEAGLE I-XII & XIV 5 per cent 5 per cent Not
(Lamma Nasus) by-catch by-catch Applicable

GIVEN under my Hand, 23 June 2009, at 11.00
hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not purport
to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board
or landing of various species of demersal fish during July 2009.
This Notice should be read in conjunction with Fisheries
Management Notice No.019 which sets similar restrictions for
other demersal fisheries for a two month period (01 July 2009
to 31 August 2009).

(FMN 2009/18)

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18
2O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33
3In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a
multiplier of 3 will be applied to any quantities in order to determine
the quantities of norway lobster retained on board or landed for the
purposes of this Notice.

[21A]



858 IRIS OIFIGIÚIL, JUNE 26th, 2009

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 19 of 2009
(July and August Demersal Quota Management Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is July and August Demersal Quota
Management Notice 2009 (Fisheries Management Notice No. 19
of 2009).

1.2 This Notice comes into force on 1 July 2009 and ceases to
have effect on 31 August, 2009.

2. In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1 or Schedule 2, it means that only
the European Community waters of that sub-area or division
are included;

‘‘length’’ means , in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of the boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) granted under section 13 of the
Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006;

‘‘Catch retention and landing restrictions’’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and /or fishing method during July and August 2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 or Schedule
2 as defined in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December
19911 or Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952,
as amended.

3.1 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length fishing in
a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 shall not have
or retain on board that boat or land (or cause or permit another
person to have or retain on board the boat or land) during July
and August 2009 a quantity of a species of fish listed in column
(1) of Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than

the corresponding quantity specified in column (3) if the fish
was caught in that fishing area during July and August 2009.

3.2 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land) during July and August 2009
a quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule 1
opposite that fishing area that is greater than the corresponding
quantity specified in column (4) if the fish was caught in that
fishing area during July and August 2009.

4.1 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length in respect
of which a monkfish authorisation has not been granted, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2, shall not
have or retain on board that boat or land, (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land),
during July and August 2009, a quantity of a species of fish listed
in column (1) of Schedule 2 opposite that fishing area that is
greater than the corresponding quantity specified in column (3)
if the fish was caught in that fishing area during July and
August 2009.

4.2 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length to which a Monkfish
authorisation has not been granted, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 2, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during July and
August 2009, a quantity of a species of fish listed in column (1)
of Schedule 2 opposite that fishing area that is greater than the
corresponding quantity specified in column (4) if the fish was
caught in that fishing area during July and August 2009.

4.3 A person on board an Irish sea-fishing boat fishing by
means of Scottish Fly Seines in respect of which a monkfish
authorisation has not been granted shall not, in ICES division
VIIa or ICES divisions VIIb-k, sub areas VIII, IX and X: EC
waters of CECAF 34.1.1., have or retain on board that boat or
land, during July and August 2009, a quantity of haddock
greater than the quantity that is specified in column (5) of
Schedule 2 opposite mention of the relevant ICES area if the
haddock was caught in that area during July and August 2009.

5. Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain
on board, between the hours of 00:01 and 23:59 of
each day of a fishing voyage, up to 1.5 times the
quantity of that species of fish specified if it was
caught in that area during July and August 2009,
and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board does not exceed
the per cent by-catch quantity specified in that
Schedule for that species, area and type of vessel.
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SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat for the period 01 July 2009 to 31 August 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

WHITING VIIa 12 tonnes 6 tonnes
(Merlangius merlangus)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in relation to an Irish
sea-fishing boat in respect of which a monkfish authorisation is

not extant for the period 01 July 2009 to 31 August 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VIIa 6 tonnes 3 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

HADDOCK VIa 20 tonnes 10 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIa 16 tonnes 8 tonnes 24 tonnes
(Melanogrammus

aeglefinus)

GIVEN under my Hand, 23 June 2009, at 11.00
hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not purport
to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board
or landing of various species of demersal fish during July and
August 2009. This notice should be read in conjunction with
Fisheries Management Notice No. 18 of 2009 which sets similar
restrictions for other demersal fisheries for a one month period
(01 July 2009 to 31 July 2009).

(FMN 2009/19)

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18
2O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33

[21B]

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 20 of 2009
(July 2009 Deep-Sea Quota Management Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This notice is the July 2009 Deep-Sea Quota Management
Notice (Fisheries Management Notice No. 20 of 2009).

1.2 This notice comes into operation on 1 July 2009 and
ceases to have effect on 1 August 2009.

2.1 In this notice—
‘‘deep-sea authorisation’’ means an authorisation to fish for
deep-sea species granted under section 13 of the Act;

‘‘deep-sea sharks’’ means the species Centroscymnus coelolepis,
Centrophorus squamosus, Deania calceus, Dalatias licha,
Etmopterus princes, Etmopterus spinax, Centrocyllium fabricii,
Centrophorus granulosus, Galeus melastomus, Galeus murinus,
Apristuris spp., Deania histricosa, and Deania profondorum;

‘‘deep-sea species’’ means a species listed in Annex I to Council
Regulation (EC) No. 2347/2002 of 16 December 20021;

‘‘length’’ means , in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of that boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘Catch retention and landing restrictions’’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and /or fishing method during July 2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES sub-areas
and divisions listed in—

(a) column (2) of Schedule 1, or

(a) column (2) of Schedule 2,

as defined in Annex III to Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17
December 19912.

3.1 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length, fishing in
a fishing area listed in column (2) of Schedule 1, shall not have
or retain on board that boat or land (or cause or permit another
person to have or retain on board the boat or land), during July
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2009, a quantity of a species of fish listed in column (1) of
Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than the
corresponding quantity specified in column (3) if the fish was
caught in that fishing area during July 2009.

3.2 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during July 2009, a
quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule 1
opposite that fishing area that is greater than the corresponding
quantity specified in column (4) if the fish was caught in that
fishing area during July 2009.

4.1 A person on board an Irish sea-fishing boat greater than
or equal to 55 feet in length in respect of which a deep-sea
authorisation has been granted, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 2, shall not have or retain on board that
boat or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land), during July 2009, a quantity
of a species of fish listed in column (1) of Schedule 2 opposite
that fishing area that is greater than the corresponding quantity
specified in column (3) if the fish was caught in that fishing area
during July 2009.

4.2 A person on board an Irish sea-fishing boat less than 55
feet in length to which a deep-sea authorisation has been
granted, fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule
2, shall not have or retain on board that boat or land (or cause
or permit another person to have or retain on board the boat or
land), during July 2009, a quantity of a species of fish listed in
column (1) of Schedule 2 opposite that fishing area that is
greater than the corresponding quantity specified in column (4)
if the fish was caught in that fishing area during July 2009.

5.1 Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain
on board, between the hours of 00:01 and 23:59 of
each day of a fishing voyage, up to 1.5 times the
quantity of that species of fish specified for that
fishing area and that type of vessel if it was caught
in that area during July 2009, and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board the boat does not
exceed the per cent by-catch quantity specified in
that Schedule for that species, area and type of
vessel.

SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish

sea-fishing boat)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

RED SEABREAM VI, VII, VIII 0 tonnes 0 tonnes
(Pagellus bogaraveo) (European

Community
waters and

International
waters)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat to which a deep-sea authorisation has been

granted)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ALFONSINOS I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Beryx spp.) VI, VII, VIII,

IX, X, XII,
XIV

(European
Community

and
International

waters)

BLACK SCABBARDFISH V, VI, VII, XII 0 tonnes 0 tonnes
(Alphanopus carbo) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING II, IV, V 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING VI, VII 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS V, VI, VII, 10 per cent 10 per cent
VIII, IX by-catch by-catch

(European
Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS XII (European 0 tonnes 0 tonnes
Community
waters and

International
waters)
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Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ORANGE ROUGHY I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) VIII, IX, X,

XI, XII, XIV
(European
Community
waters and

International
waters)

ORANGE ROUGHY VI (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ORANGE ROUGHY VII (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ROUNDNOSE VIII, IX, X, 0 tonnes 0 tonnes
GRENADIER XII, XIV

(Coryphaenoides rupestris) (European
Community
waters and

International
waters)

GIVEN under my Hand, 23 June 2009, at 11.00
hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Notice and does not purport to be
a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on
board or landing of various species of deep-sea fish during July
2009.

(FMN 2009/20)

1 O.J. L 351, 28/12/2002, p. 6-11
2 O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18

[21C]

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 21 of 2009
(Revised June Demersal Quota Management Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is Revised June Demersal Quota
Management Notice 2009 (Fisheries Management Notice No. 21
of 2009).

1.2 This Notice comes into force on 23 June 2009 and ceases
to have effect on 1 July 2009.

1.3 Fisheries Management Notice No. 16 of 2009 is revoked.

2.1 In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1 or Schedule 2, it means that only
the European Community waters of that sub-area or division
are included;

‘‘length’’ means , in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of the boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) granted under section 13 of the
Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006;

‘‘Catch retention and landing restrictions’’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and /or fishing method during June 2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 or Schedule
2 as defined in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December
19911 or Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952,
as amended.

3.1 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length fishing in
a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 shall not have
or retain on board that boat or land (or cause or permit another
person to have or retain on board the boat or land) during June
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2009 a quantity of a species of fish listed in column (1) of
Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than the
corresponding quantity specified in column (3) if the fish was
caught in that fishing area during June 2009.

3.2 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land) during June 2009 a quantity
of a species of fish listed in column (1) of Schedule 1 opposite
that fishing area that is greater than the corresponding quantity
specified in column (4) if the fish was caught in that fishing area
during June 2009.

4.1 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length in respect
of which a monkfish authorisation has not been granted, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2, shall not
have or retain on board that boat or land, (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land),
during June 2009, a quantity of a species of fish listed in column
(1) of Schedule 2 opposite that fishing area that is greater than
the corresponding quantity specified in column (3) if the fish
was caught in that fishing area during June 2009.

4.2 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length to which a Monkfish
authorisation has not been granted, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 2, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during June 2009, a
quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule 2
opposite that fishing area that is greater than the corresponding
quantity specified in column (4) if the fish was caught in that
fishing area during June 2009.

4.3 A person on board an Irish sea-fishing boat fishing by
means of Scottish Fly Seines in respect of which a monkfish
authorisation has not been granted shall not, in ICES division
VIIa or ICES divisions VIIb-k, sub areas VIII, IX and X: EC
waters of CECAF 34.1.1., have or retain on board that boat or
land, during June 2009, a quantity of haddock greater than the
quantity that is specified in column (5) of Schedule 2 opposite
mention of the relevant ICES area if the haddock was caught in
that area during June 2009.

5.1 Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain
on board, between the hours of 00:01 and 23:59 of
each day of a fishing voyage, up to 1.5 times the
quantity of that species of fish specified if it was
caught in that area during June 2009, and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board does not exceed
the per cent by-catch quantity specified in that
Schedule for that species, area and type of vessel.

SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish

sea-fishing boat 01 June to 30 June 2009

Species of Fish Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

GREATER SILVER III, IV 10 per cent by- 10 per cent by-
SMELT catch catch

(Argentina silus)

GREATER SILVER V, VI, VII 10 per cent by- 10 per cent by-
SMELT catch catch

(Argentina silus)

GREENLAND HALIBUT IIa (EC 0 tonnes 0 tonnes
(Reinhardtius waters), IV

hippoglossoides) (EC waters),
VI

REDFISH V, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Sebastes spp.)

TUSK V, VI, VII 10 per cent 10 per cent
(Brosme brosme) by-catch by-catch

HAKE Vb (EC 24 tonnes 12 tonnes
(Merluccius merluccius) waters), VI,

VII, XII, XIV

LING VI, VII, VIII, 15 tonnes 7.5 tonnes
(Molva molva) IX, X, XII,

XIV

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in relation to an Irish
sea-fishing boat in respect of which a monkfish authorisation is

not extant from the 01 June to 30 June 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VIIb-c, VIIe- 2.5 per cent 2.5 per cent Not
(Gadus morhua) k, VIII, IX by-catch by-catch Applicable

and X, EC
waters of
CECAF

34.1.1

COMMON SOLE VIIa 40 per cent 10 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

COMMON SOLE VIIfg 2 per cent 2 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

HADDOCK VIb 20 tonnes 10 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIb-k, VIII, 10 tonnes 5 tonnes 15 tonnes
(Melanogrammus IX, X,

aeglefinus) CECAF
34.1.1 (EC

waters)
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Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

MONKFISH Vb (EC 6 tonnes 3 tonnes Not
(family Lophiidae) waters), VI, Applicable

XII, XIV

MONKFISH VII 5 tonnes 2.5 tonnes Not
(family Lophiidae) Applicable

NORWAY LOBSTER VII 36 tonnes3 18 tonnes3 Not
(Nephrops norvegicus) Applicable

SPURDOG EC and 6 tonnes 3 tonnes Not
(Squalus acanthias) international Applicable

waters of I,
V, VI, VII,

VIII, XII and
XIV

PLAICE VIIfg 1 per cent 1 per cent Not
(Pleuronectes platessa) by-catch by-catch Applicable

PORBEAGLE I-XII & XIV 5 per cent 5 per cent Not
(Lamma Nasus) by-catch by-catch Applicable

GIVEN under my Hand, 23 June 2009, at 8.30
hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not purport
to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board
or landing of various species of demersal fish during June 2009.
This notice should be read in conjunction with Fisheries
Management Notice No. 14 of 2009 which sets similar
restrictions for other Demersal fisheries for a two month period
(1 May 2009 to 30 June 2009).

(FMN 2009/21)

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18
2O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33
3In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a
multiplier of 3 will be applied to any quantities in order to determine
the quantities of norway lobster retained on board or landed for the
purposes of this Notice.

[21D]

DUN LAOGHAIRE RATHDOWN COUNTY COUNCIL

NOTICE OF MAKING OF BYE-LAWS

BEACH BYE-LAWS 2009

Notice is hereby given that Dun Laoghaire Rathdown County
Council at its Meeting on 11th May, 2009, made Bye-Laws by
virtue of the power conferred on the Council by the Local
Government Act 2001 and the Maritime Safety Act 2005, in
relation to the beaches of Booterstown, Blackrock, Seapoint,
Sandycove, Forty Foot, The Ramparts/Hawks Cliff, White
Rock, Killiney and Corbawn Lane.

These Bye-Laws will come into force on 27th July, 2009.

A copy of these Bye-Laws is available for inspection at the
Environment and Culture Department (Telephone 2054748),
Level 3, County Hall, Marine Road, Dun Laoghaire, between
the hours of:

10.00 a.m. - 1.00 p.m. and 2.15 p.m. - 4.30 p.m. Monday to
Thursday.
10.00 a.m. - 1.00 p.m. and 2.15 p.m. - 4.00 p.m. Friday.

or at the Council Offices, Main Street, Dundrum, Dublin 14
(behind Bank of Ireland) between the hours of:

9.30 a.m. - 12.30 p.m. and 1.30 p.m. - 4.30 p.m. (Monday to
Friday).

The Bye-Laws may also be downloaded from the Council’s
website: www.dircoco.ie

JOHN GUCKIAN,
Senior Executive Officer,
Environment and Culture Department.

[36]
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FOILSEACHÁIN RIALTAIS/GOVERNMENT PUBLICATIONS

Don tSeachtain dar crı́och 24 Meitheamh 2009

For the week ended 24 June 2009

Cód/Code Teideal/Title ISBN Grams Praghas
Price

\

BILL/08/29D Broadcasting Bill 2008 — As passed by Dáil Éireann 9781406460544 500 15.49
BILL/08/41C Housing (Miscellaneous Provisions) Bill 2008 — As amended in the

Select Committee on the Environment, Heritage and Local
Government 9781406462302 350 12.70

BILL/08/67A Health Insurance (Miscellaneous Provisions) Bill 2008 — As amended
in the Select Committee on Health and Children 9781406462579 20 4.57

Bill/09/23A Financial Services (Deposit Guarantee Scheme) Bill 2009 — As passed
by Dáil Éireann 9781406462524 100 1.27

BILL/09/29A Criminal Justice (Miscellaneous Provisions) Bill 2009 — As amended
in the Select Committee on Justice, Equality, Defence and Womens
Rights 9781406462586 10 4.57

BILL/09/37A Financial Measures (Miscellaneous Provisions) Bill 2009 — As passed
by Dáil Éireann 9781406462821 50 3.05

BILL/09/38 Civil Liability (Good Samaritans and Volunteers) Bill 2009 — As
Initiated plus Explanatory Memorandum 9781406462593 5 1.27

BILL/09/39 Financial Emergency Measures in the Public Interest (Reviews of
Commercial Rents) Bill 2009 — As Initiated plus Explanatory
Memorandum 9781406462326 10 1.27

BILL/09/40 Local Government (Rates) (Amendment) Bill 2009 — As Initiated
plus Explanatory Memorandum 9781406462333 5 0.76

BILL/09/41 Local Government (Charges) Bill 2009 — As Initiated 9781406462708 50 2.54
D/B/09/06/09 Dáil Debate, Tuesday, 9 June 2009 — Vol. 684 No. 1 9781406462210 900 6.35
D/B/09/06/10 Dáil Debate, Wednesday, 10 June 2009 — Vol. 684 No. 2 9781406462227 425 6.35
D/B/09/06/11 Dáil Debate, Thursday, 11 June 2009 — Vol. 684 No. 3 9781406462234 300 6.35
D/B/09/06/12 Dáil Debate, Friday, 12 June 2009 — Vol. 684 No. 4 9781406462258 150 6.35
D/R/09/14 Committee of Public Accounts — Thursday, 28 May 2009 — 30PAC 1,

No. 48 9781406462104 150 3.81
E/007A Mathematical Tables 2009 Edition 9781406422832 150 4.00
I/O/09/049 Iris Oifigiúil, Friday, 19th June, 2009 — No. 49 100 5.71
I/O/09/050 Iris Oifigiúil, Tuesday, 23rd June, 2009 — No. 50 10 5.71
I/O/S/09/073 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 19th June, 2009 — Companies Strike

Off: CRO 73/2009 25 5.72
I/O/S/09/074 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 19th June, 2009 — Companies Strike

Off: CRO 74/2009 25 5.72
I/O/S/09/075 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 19th June, 2009 — Companies Strike

Off: CRO 75/2009 25 5.72
O/R/09/194 Select Committee on Finance and the Public Service — Thursday,

21 May 2009 — 30SFPS 1, No. 15 9781406461954 175 6.60
P/J/2127 Patents Journal — Wednesday, 24 June 2009 — No. 2127 9781406422900 772 10.00
S/D/09/06/10 Seanad Debate, Wednesday, 10 June 2009 — Vol. 195 No. 16 9781406462197 250 5.08
S/D/09/06/11 Seanad Debate, Thursday, 11 June 2009 — Vol. 195 No. 17 9781406462203 150 5.08
S/D/09/06/16 Seanad Debate, Tuesday, 16 June 2009 — Vol. 196 No. 1 9781406462401 150 5.08
S/D/09/06/17 Seanad Debate, Wednesday, 17 June 2009 — Vol. 196 No. 2 9781406462395 325 5.08
S/D/09/06/18 Seanad Debate, Thursday, 18 June 2009 — Vol. 196 No. 3 9781406462388 150 5.08
U/009/471 Trade Statistics — February 2009 9781406420951 600 12.00
U/173 Children and Young People in Ireland 2008 9781406420944 200 5.00

Is féidir na foilseacháin seo a cheannach ó Oifig Dhı́olta Foilseachán Rialtais, Teach Sun Alliance, Sráid Theach Laighean, Baile
Atha Cliath 2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. Is féidir, freisin, foilseacháin a ordú trı́d an bpost ó’n Rannóg Post & Tráchta, Foilseacháin
Rialtais, Aonad 20 Páirc Miondı́ola Cois Locha, Clár Chlainne Mhuiris, Contae Mhaigh Eo. Ba cheart uimhir catalóige an
fhoilseacháin a lua san ordú.

These publications may be purchased from the Government Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth Street,
Dublin 2, or through any bookseller. Publications may also be purchased by mail order from Postal Trade Section, Government
Publications, Unit 20 Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo. The Catalogue Number of the publication should be stated
when ordering.

[41]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

NEW ENGLAND TECHNICAL SALES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that a Special Resolution for the winding
up of the above named Company by means of Members’
Voluntary Liquidation was passed on 12th June, 2009. An
Ordinary Resolution was also passed appointing Michael R.
McDwyer of McDwyer Lennon & Co., Esker Place, Cathedral
Road, Cavan as Liquidator for the purpose of such winding up
and that the Liquidator be and is hereby authorised to distribute
in accordance with the Memorandum and Articles of
Association of the Company, the whole or any part of the assets
of the Company amongst the Members in specie.

MICHAEL R. McDWYER,
Liquidator.

Dated this the 10th June, 2009.

NOTE: This Notice is inserted to comply with the provision of
the Companies Act 1963. All admitted Creditors have
been or will be paid in full.

[2A]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

PETERHOUSE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that a Special Resolution for the winding
up of the above named Company by means of Members’
Voluntary Liquidation was passed on 12th June, 2009. An
Ordinary Resolution was also passed appointing Michael
R. McDwyer of McDwyer Lennon & Co., Esker Place,
Cathedral Road, Cavan as Liquidator for the purpose of such
winding up and that the Liquidator be and is hereby authorised
to distribute in accordance with the Memorandum and Articles
of Association of the Company, the whole or any part of the
assets of the Company amongst the Members in specie.

MICHAEL R. McDWYER,
Liquidator.

Dated this the 10th June, 2009.

NOTE: This Notice is inserted to comply with the provision of
the Companies Act 1963. All admitted Creditors have
been or will be paid in full.

[2B]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

ERIVA LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 22 June, 2009,
at a General Meeting of Members. An Ordinary Resolution was
also passed appointing Tom Murray of Friel Stafford Corporate
Recovery as Liquidator for the purpose of such winding up. All
claims against the Company should be sent to Friel Stafford
Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place, Dublin 2, not later
than 22 July, 2009.

Dated: 22 June, 2009.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[4]

————

BYE-LAWS FOR THE N25 WATERFORD BYPASS

The National Roads Authority (NRA), in exercise of the powers
conferred under Section 61 of the Roads Act 1993 (as
amended), considered the published Draft Bye-Laws for the
N25 Waterford Bypass and has made Bye-Laws for the N25
Waterford Bypass which came into effect on 1st June, 2009.

Copies of these Bye-Laws may be inspected at the offices of the
National Roads Authority, St. Martin’s House, Waterloo Road,
Dublin 4 between the hours of 9.15 a.m. and 5.00 p.m. on
working days or on the NRA website www.nra.ie

In addition, copies of the Bye-Laws are available free of charge
from the National Roads Authority, St. Martin’s House,
Waterloo Road, Dublin 4. Tel. (01) 6602511 or Fax
(01) 6680009.

[5]

————

FITZMAWN INTERIOR & TILES LIMITED
(In Liquidation)

At a Meeting of the Members of the above named Company
duly held on the 16 June, 2009, the following Resolutions were
passed:

1. ‘‘That it having been proved to the satisfaction of this
Meeting that the Company cannot by reason of its
liabilities continue to trade and that it be wound up
voluntarily.

2. That Mr. Paul O’Brien of O’Brien & Co. Fitzwilliam Hall,
Fitzwilliam Place, Dublin 2, be and is hereby appointed
Liquidator of the Company for the purpose of the said
winding up.’’

PAUL O’BRIEN,
Liquidator.

16 June, 2009.
[6]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

INFOPRINT TECHNOLOGY CONSULTANTS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held on the 19th June, 2009,
the following Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up as a Members’ Voluntary
Winding-Up and that Andrew O’Donnell, 19 Ard Mhuire
Park, Dalkey, Co. Dublin be and is hereby appointed
Liquidator for such purpose and that he be and is hereby
authorised, in accordance with the Memorandum and
Articles of Association, to distribute the whole or any part
of the assets of the Company amongst the Members in
specie.’’

Date: 19th June, 2009.

ANDREW O’DONNELL,
Liquidator.

[8A]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

NASHMORE INVESTMENTS COMPANY LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held on the 19th June, 2009,
the following Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up as a Members’ Voluntary
Winding-Up and that Andrew O’Donnell, 19 Ard Mhuire
Park, Dalkey, Co. Dublin be and is hereby appointed
Liquidator for such purpose and that he be and is hereby
authorised, in accordance with the Memorandum and
Articles of Association, to distribute the whole or any part
of the assets of the Company amongst the Members in
specie.’’

Date: 19th June, 2009.

ANDREW O’DONNELL,
Liquidator.

[8B]

IN THE HIGH COURT OF JUSTICE No. 13755 of 2009
CHANCERY DIVISION
COMPANIES COURT

IN THE MATTER OF

COMMERCIAL UNION LIFE ASSURANCE COMPANY
LIMITED (‘‘CULAC’’)

AND IN THE MATTER OF

CGNU LIFE ASSURANCE LIMITED (‘‘CGNU Life’’)

AND IN THE MATTER OF

AVIVA LIFE & PENSIONS UK LIMITED (‘‘AVLAP‘‘)
(formerly known as NORWICH UNION LIFE & PENSIONS

LIMITED)

AND IN THE MATTER OF

NORWICH UNION LIFE (RBS) LIMITED (‘‘NUL(RBS)’’)
(together the ‘‘Applicants’’)

AND IN THE MATTER OF

PART VII OF THE FINANCIAL SERVICES AND
MARKETS ACT 2000

Notice is hereby given that the Applicants presented an
application to the High Court of Justice in the United Kingdom
on 1 May, 2009 (the ‘‘Application’’) for an Order under Section
111 of Part VII of the Financial Services and Markets Act 2000
(the ‘‘Act’’) sanctioning a scheme (the ‘‘Scheme’’) for:

1. the transfer of the whole of the long-term business of
CULAC to AVLAP;

2. the transfer of the whole of the long-term business of
CGNU Life to AVLAP;

3. the transfer of the whole of the long-term business of
NUL(RBS) to AVLAP;

4. the reattribution of the inherited estates of CULAC and
CGNU Life; and

for an Order under Section 112(1) of the Act making ancillary
provisions for implementing the Scheme.

Copies of the Report by the Independent Expert (the ‘‘Report’’)
pursuant to Section 109 of the Act and of a statement setting
out the terms of the Scheme and a summary of the Report may
be obtained free of charge by contacting Aviva, Fund Transfer
Support Team, P.O. Box 3312, Surrey Street, Norwich
NR1 3FE, United Kingdom in writing or by telephone on
0800 051 1300 (+44 1603 208808 if calling from outside the
United Kingdom) between Monday and Friday from 9.00 a.m.
to 5.00 p.m. from the date of publication of this notice until the
date on which the Application will be heard before the Court.
These documents can also be viewed on the website at
www.aviva.co.uk/fundtransfer.

The Application will be heard before a Judge of the Chancery
Division, Companies Court at the Royal Courts of Justice, The
Strand, London WC2A 2LL on 14 September, 2009 and any
person, including any policyholder or any employee of the
Applicants, who claims that he would be adversely affected by
the carrying out of the Scheme may appear at the time of the
hearing in person or by Counsel. Any person who intends to
appear, and any person who dissents from the Scheme but does
not intend to appear is asked to give not less than 21 clear days’
prior notice in writing of such intention or dissent, and the
reasons therefor, to Clifford Chance LLP, 10 Upper Bank
Street, London E14 5JJ, United Kingdom. Ref: KAC/CMS.

Dated: 26 June, 2009.
[9]
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THE HIGH COURT

BANKRUPTCY

APPROVAL OF COMPOSITION

IN THE MATTER OF

JOHN McKENNA (deceased)

formerly trading as ‘‘McKenna & Ward’’, Dawson Street,
Monaghan, Co. Monaghan — A Bankrupt — No. 2124.

By Order of Court dated the 20th April, 2009, a total
composition of \181,938.17 representing a dividend of 39 cent
in the euro has been approved on partnership debts amounting
to \458,170.49 and 5.5 cent in the euro on the individual debt of
\59,121.45. By Order of Court dated the 15th June, 2009, the
bankruptcy is discharged.

CHRISTOPHER D. LEHANE,
Official Assignee.

[10]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

GAFFNEY DESIGNWORKS AND ASSOCIATES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 17th June, 2009,
at an Extraordinary General Meeting of the Company. An
Ordinary Resolution was also passed appointing Diarmuid
O’Connell of HLB Nathans, Chartered Assountants, as
Liquidator for the purpose of such winding up. All claims
against the Company should be sent to HLB Nathans, 3rd Floor,
Ulysses House, Foley Street, Dublin 1, not later than
19th July, 2009.

Dated: 18th day of June, 2009.

DIARMUID O’CONNELL,
Liquidator.

[11]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

EDGEMASTER ENTERPRISES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 252 of the Companies
Act 1963, that at an Extraordinary General Meeting of the
above named Company, duly convened and held on 12th June,
2009, the following Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be voluntarily wound up, by way of a
Creditors’ Voluntary Liquidation by reason of its liabilities
and that Mr. Greg Murphy of CCMG, 7 Fairview Strand,
Fairview, Dublin 3 be appointed Liquidator for such
winding up.’’

Dated the 12th day of June, 2009.

GREG MURPHY,
Liquidator.

NOTE: At a subsequent Creditors’ Meeting, Greg Murphy of
CCMG, 7 Fairview Strand, Fairview, Dublin 3 was
appointed Liquidator of the Company.

CCMG,
7 Fairview Strand,
Fairview,
Dublin 3.

[12]

————

IN THE MATTER OF

THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907

AND IN THE MATTER OF

THE EUROPEAN HOTEL INVESTMENTS (No. 7)
LIMITED PARTNERSHIP

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907:

Simon Kelly of The Old Rectory, Dunganstown,
Co. Wicklow has assigned that part of his interest in the
European Hotel Investments (No. 7) Limited Partnership
as represents 4.14364% of the interest of all Limited
Partners in the Partnership to Laurence Mullen of
Claremont Lodge, Claremont Road, Howth, Dublin 13.

Signature: BEAUCHAMPS SOLICITORS,
Riverside Two,
Sir John Rogerson’s Quay,
Dublin 2.

Solicitors for Maycrin Commercial Limited, general partner of
the European Hotel Investments (No. 7) Limited Partnership.

[13A]
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IN THE MATTER OF

THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907

AND IN THE MATTER OF

THE EUROPEAN HOTEL INVESTMENTS (No. 7)
LIMITED PARTNERSHIP

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907:

Rory Donohoe of 65 Sandyford Hall View, Sandyford,
Dublin 18 has assigned that part of his interest in the
European Hotel Investments (No. 7) Limited Partnership
as represents 0.4604% of the interest of all Limited Partners
in the Partnership to Laurence Mullen of Claremont Lodge,
Claremont Road, Howth, Dublin 13.

Signature: BEAUCHAMPS SOLICITORS,
Riverside Two,
Sir John Rogerson’s Quay,
Dublin 2.

Solicitors for Maycrin Commercial Limited, general partner of
the European Hotel Investments (No. 7) Limited Partnership.

[13B]

————

IN THE MATTER OF

THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907

AND IN THE MATTER OF

THE EUROPEAN HOTEL INVESTMENTS (No. 8)
LIMITED PARTNERSHIP

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907:

Simon Kelly of The Old Rectory, Dunganstown,
Co. Wicklow has assigned that part of his interest in the
European Hotel Investments (No. 8) Limited Partnership
as represents 26.83363% of the interest of all Limited
Partners in the Partnership to Laurence Mullen of
Claremont Lodge, Claremont Road, Howth, Dublin 13 and
that Laurence Mullen has become a Limited Partner.

Signature: BEAUCHAMPS SOLICITORS,
Riverside Two,
Sir John Rogerson’s Quay,
Dublin 2.

Solicitors for Dalara Limited, general partner of the European
Hotel Investments (No. 8) Limited Partnership.

[13C]

THE HIGH COURT

2009 No. 237 COS

IN THE MATTER OF

TONY KEEGAN LIMITED
trading as KEEGAN CONSTRUCTION

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

NOTICE is hereby given that a Petition for the winding up of
the above named Company by the High Court was on the
11th day of May, 2009, presented to the High Court by Rationel
Vinduer Limited having its registered office at Francis Street,
Edenderry, County Offaly, a Creditor of the said Company and
that the said Petition is directed to be heard before the High
Court on the 13th day of July, 2009 and that any Creditor or
Contributory of the said Company who wishes to support or
oppose the making of an Order on the said Petition may appear
at the time of hearing by himself or his Counsel for that purpose
and a copy of the Petition will be furnished to any Creditor
or Contributory of the said Company who requires it by the
undersigned on the payment of the regulated charge for same.

Signed: PATRICK F. O’REILLY & CO. SOLICITORS,
Solicitors for the Petitioner,
9/10 South Great George’s Street,
Dublin 2.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or his Solicitor, notice in writing of
his intention to do so. The notice must state the name
and address of the person or if a firm the name and
address of the firm and must be signed by the person
or firm, or his or their Solicitor (if any) and must be
served or, if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitor or the
Petitioner not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 10th day of July, 2009.

[14]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

BARNHILL FARMS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above mentioned
Company duly convened and held at 44 Fitzwilliam Place,
Dublin 2 on 9 April, 2009, the following Resolution was passed
as a Special Resolution:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Liquidation, and that Tom Murray of
Friel Stafford Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place,
Dublin 2 be appointed Liquidator for the purpose of such
a winding up and that the Liquidator be authorised under
the provisions of Section 276 Companies Act 1963 to
exercise the powers laid down in Section 231(1)(d) - (f)
Companies Act 1963 and that the Liquidator be and is
hereby authorised to distribute the whole or any other part
of the assets of the Company amongst the members in
specie’’.

All claims against the Company should be sent to Tom Murray
no later than 26th July, 2009. All admitted Creditors of the
Company have been, or will be, paid.

Dated: 9 April, 2009.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[15A]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

CORRIB PROPERTIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above mentioned
Company duly convened and held at 44 Fitzwilliam Place,
Dublin 2 on 23 September, 2008, the following Resolution was
passed as a Special Resolution:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Liquidation, and that Tom Murray of
Friel Stafford Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place,
Dublin 2 be appointed Liquidator for the purpose of such
a winding up and that the Liquidator be authorised under
the provisions of Section 276 Companies Act 1963 to
exercise the powers laid down in Section 231(1)(d) - (f)
Companies Act 1963 and that the Liquidator be and is
hereby authorised to distribute the whole or any other part
of the assets of the Company amongst the members in
specie’’.

All claims against the Company should be sent to Tom Murray
no later than 26th July, 2009. All admitted Creditors of the
Company have been, or will be, paid.

Dated: 20 April, 2009.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[15B]

THE HIGH COURT

2009 No. 276 COS

IN THE MATTER OF

SV IMAGING LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

By Order dated the 22nd day of June, 2009, on the Petition of
Gerard Harrahill, Collector General, Sarsfield House, Francis
Street, Limerick, it was ordered that SV Imaging Limited be
wound up under the provisions of the Companies Acts 1963-
2006, and that Mr. Owen Fitzgerald CPA of 46 North Circular
Road, Dublin 7 be appointed Official Liquidator.

Dated this 23rd day of June, 2009.

FRANCES COOKE,
Revenue Solicitor and Solicitor for the Petitioner,
Dublin Castle,
Dublin 2.

[16]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

SPECTRA PHOTO (RETAIL CO.)
(In Liquidation)

At a Meeting of the Members of the above Company duly held
on the 17th June, 2009, the following Resolutions were passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities
continue its business and that it be wound up voluntarily by
way of a Creditors’ Voluntary Winding-Up Liquidation.’’

At a following Meeting of the Creditors on the 17th June, 2009,
the following Resolution was passed:

‘‘That Mr. Gerard Murphy of Gerard Murphy & Co. be
appointed Liquidator for the purpose of such winding up.’’

Dated: 23rd June, 2009.

GERARD MURPHY FCCA,
Liquidator,
Gerard Murphy & Co.,
46 St. Mary’s Road,
Midleton,
Co. Cork.

[18]
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THE HIGH COURT

2009 No. 325 COS

IN THE MATTER OF

POD CONCERTS LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

NOTICE is hereby given that a Petition for the winding up of
the above named Company by the High Court was on the
22nd day of June, 2009, presented to the High Court by Gerard
Harrahill, Collector General, of Sarsfield House, Francis Street,
Limerick, a Creditor of the above named Company, and that
the said Petition is directed to be heard before the High Court
on the 13th day of July, 2009, and that any Creditor or
Contributory of the said Company who wishes to support or
oppose the making of an Order on the said Petition may appear
at the time of hearing by himself or his Counsel for that purpose,
and a copy of the Petition will be furnished to any Creditor
or Contributory of the said Company who requires it by the
undersigned on payment of the regulated charge for the same.

FRANCES COOKE,
Revenue Solicitor,
Dublin Castle,
Dublin 2.
Solicitor for the Petitioner.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or his Solicitor notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person or, if a firm, the name and
address of the firm, and must be signed by the person
or firm, or his or their Solicitor, (if any), and must be
served, or, if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitor or the
Petitioner not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 10th day of July, 2009.

[17]

IN THE MATTER OF

COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

GOLDMARSH ENTERPRISES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that at an Extraordinary General
Meeting of the Members of the said Company, duly convened
and held at 7, Parc d’Activité Syrdall, Luxembourg, L-5365
Munsbach on the 15 day of May, 2009 at 4.00 p.m., the following
Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Erik Snauwaert,
Accountant, of Van Cauter-Snauwaert & Co. Sarl, Route
d’Arlon 43 L-8009 Strassen, Luxembourg, Chartered
Accountants, be appointed Liquidator for the purpose of
such winding up and be authorised to make a distribution
of assets in specie.’’

WILLIAM FRY,
Solicitors for the Liquidator,
Fitzwilton House,
Wilton Place,
Dublin 2.

24 June, 2009.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Liquidation. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

[19]

————

IN THE MATTER OF

ECLECTICA AGRICULTURAL FUTURES FUND plc
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above Company duly convened and held at 1 Adelaide Court,
Adelaide Road, Dublin 2 on 19 June, 2009, the following
Resolution was passed:

‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntarily Liquidation and that Declan McDonald of
Grant Thornton, 24-26 City Quay, Dublin 2 be and is
hereby appointed as Liquidator of the Company for the
purpose of such winding up and that the said Liquidator be
and is hereby authorised in accordance with the
Memorandum and Articles of Association of the Company
to distribute to the Members in specie the whole or any
part of the assets of the Company.’’

Signed: DECLAN McDONALD.

Date: Friday, 19 June, 2009.
[20]
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2009 No. 332 COS

THE HIGH COURT

IN THE MATTER OF

ARRAMOUNT WOODCRAFT (DUBLIN) LIMITED
(‘‘AWDL’’)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND RELATED COMPANIES

ARRAMOUNT WOODCRAFT (CORK) LIMITED

ARRAMOUNT WOODCRAFT (LIMERICK) LIMITED

ARRAMOUNT WOODCRAFT (NEWBRIDGE) LIMITED

ARRAMOUNT (ATHLONE) LIMITED

ARRAMOUNT WOODCRAFT (MULLINGAR) LIMITED

ARRAMOUNT DISTRIBUTION LIMITED

AND

ARRAMOUNT WOODCRAFT (HOLDINGS) LIMITED

TAKE NOTICE THAT a Petition for the appointment of an
examiner to the above named Companies was presented to the
High Court on 23 June, 2009, by AWDL which has its registered
office at Riverside Park, Dock Road, Limerick. The said
Petition is directed to be heard on 14 July, 2009 at 10.30 a.m. in
the High Court and any Creditor or contributory of any of the
said Companies who wishes to support or oppose the making of
an order on the said Petition may appear at the time of the
hearing by himself or his Counsel for that purpose. A copy of
the Petition will be furnished, by McCann FitzGerald solicitors,
to any Creditor or contributory of the said Companies who
requires it, on payment of the regulated charge.

AND FURTHER TAKE NOTICE THAT Mr. Kieran Wallace
of KPMG, 1 Stokes Place, St. Stephen’s Green, Dublin 2 was
appointed examiner to each of the Companies on an interim
basis by order of the court made on 23 June, 2009.

Signed: RONAN DALY JERMYN,
12 South Mall,
Cork.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to AWDL
or to McCann FitzGerald, Riverside One, Sir John
Rogerson’s Quay, Dublin 2, notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person, or if a firm, the name and
address of the firm and must be signed by the person,
or firm, or his or their Solicitors (if any) and must be
served, or if posted, must be sent by post, in sufficient
time to reach McCann FitzGerald or AWDL not later
than 4:00 p.m. on 13 July, 2009.

[23]

IN THE MATTER OF

LIGHTING WORLD LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

By Written Resolution of the Members of the above named
Company, on 17 June, 2009, the following Ordinary Resolution
was duly passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities,
continue its business, and that it is advisable to wind it up,
and that accordingly the Company be wound up voluntarily,
and that Brian Gannon of Gannon, Kirwan & Company,
85 Upper George’s Street, Dun Laoghaire, Co. Dublin be
appointed Liquidator for the purpose of such winding up’’.

McCANN FITZGERALD,
Solicitors for the Liquidator,
Riverside One,
Sir John Rogerson’s Quay,
Dublin 2.
(Ref: MFL)

[22]

————

COMPANIES ACTS 1963-2006

NOTICE OF APPOINTMENT OF RECEIVER

SETANTA SPORT HOLDINGS LIMITED

SETANTA MEDIA HOLDINGS LIMITED

SETANTA SPORT (PPV) LIMITED

SETANTA MEDIA LIMITED
(In Receivership)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on 23 June, 2009, Goldman
Sachs Credit Partners L.P., having its registered office at
Peterborough Court, 133 Fleet Street, London EC4A 5BJ,
England (the ‘‘Bank’’), acting in its capacity as Security Agent
under powers conferred upon it by Debentures dated
11 December, 2006, 5 October, 2007 and 18 July, 2008 (together
the ‘‘Security Documents’’) made between, inter alia, Setanta
Sport Holdings Limited, Setanta Media Holdings Limited,
Setanta Sport (PPV) Limited and Setanta Media Limited all
having their registered office at Broadcasting House 3A Princes
Street South, Dublin 2, Ireland and the Bank, has appointed
David Carson of Deloitte, Deloitte & Touche House, Earlsfort
Terrace, Dublin 2 to be Receiver and Manager of all the assets
of the undertaking, properties and assets of the aforementioned
Companies as comprised in and secured by the aforementioned
Debentures (other than the shares held by Setanta Sports
Holdings Limited in Setanta Sports North America Limited,
Setanta Sports Channel Ireland Limited and Setanta LIM
Africa Limited).

Dated: 24 June, 2009.

A & L GOODBODY,
Solicitors for the Receiver,
International Financial Services Centre,
North Wall Quay,
Dublin 1.

[25]
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IN THE MATTER OF

COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

GALWAY FERRIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that a Special Resolution for the winding
up of the above named Company my means of a Members’
Voluntary Liquidation was passed on the 11th day of June, 2009.
An Ordinary Resolution was also passed appointing Brian
O’Beirn of Finan O’Beirn & Co. as Liquidator for the purpose
of such winding up. All claims against the Company should be
sent to Brian O’Beirn of Finan O’Beirn & Co. and be received
no later than 11th July, 2009.

Dated this day 23rd June, 2009.

BRIAN O’BEIRN,
Liquidator,
Galway Ferries Limited,
(In Voluntary Liquidation).

[26]

————

THE HIGH COURT

RECORD NUMBER 2009 COS

IN THE MATTER OF

AMS CONSTRUCTION LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-1999

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on the 11th day
of June, 2009, presented to the High Court by Casey Doors
Limited having its registered office at 38 Main Street, Swords in
the County of Dublin, Creditor of the above named Company,
and that the said Petition is directed to be heard before the High
Court on the 6th day of July, 2009 and that any Creditor or
Contributory of the said Company who wishes to support or
oppose the making of the said Order on the said Petition may
appear at the time of hearing by himself or by his Solicitor or
Counsel for that purpose and a copy of the Petition will be
furnished to any Creditor or Contributory of the said Company
who requires it by the undersigned on payment of the regulated
charge for the same.

Signed: LIAM MORAN & COMPANY,
11 Malahide Road,
Swords,
Co. Dublin.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or its Solicitor, notice of intention to
do so. The notice must state the name and address of
the person or firm, or their Solicitor (if any) and must
be served or, if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitor or the
Petitioner, not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 3rd day of July, 2009.

[28]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

LIFE TRUST INSURANCE PUBLIC LIMITED COMPANY
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the said Company,
duly convened and held at Ash House, Millennium Park, Naas,
Co. Kildare on 18 June, 2009 at 10 a.m. and the following
Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Fergus
O’Tierney of 10 Maple Road, Clonskeagh, Dublin 14 be
and is hereby appointed Liquidator for the purpose of such
winding up and that the Liquidator be and is hereby
authorised, to divide among the Members in specie or kind
the whole or any part of the assets of the Company
(whether they shall consist of property of the same kind or
not) and for such purpose to set such value as he deems
fair upon any property to be divided as aforesaid and to
determine how such division should be carried out as
between the Members’’

Dated this 18 day of June, 2009.

FERGUS O’TIERNEY,
Liquidator,
10 Maple Road,
Clonskeagh,
Dublin 14.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Liquidation. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

[31]

————

REVOCATION OF IRISH STANDARDS

Irish Standards based on adopted Euronorms (and international
standards) published between 1961 and 1998 have been
rendered beyond the scope of the Industrial Research and
Standards Act 1961, the Science and Technology Act 1978 and
the National Standards Authority of Ireland Act 1996. These
standards (where they have been revised) are hereby revoked
and a list of their replacement standards is available on the
NSAI website (www.nsai.ie).

Copies of Irish Standards may be purchased by contacting:

NATIONAL STANDARDS AUTHORITY OF IRELAND,
Standard Sales Office,
1 Swift Square,
Northwood,
Santry,
Dublin 9.
Tel: (01) 8576730

(01) 8576731
Fax: (01) 8576729.

[32]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

HS PRODUCTIONS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At a Meeting of the Members of the above Company duly held
at Ardmore Studios, Bray, Co. Wicklow on the 19th June, 2009,
the following Resolutions were duly passed:

1. That the Company be voluntarily wound up as a Members’
Voluntary Winding-Up.

2. That Mr. Michael Cuddy, Michael Cuddy & Co., Fry Place,
Athlone, Co. Westmeath be appointed as Liquidator of
the Company.

3. That the Liquidator be and is hereby authorised in
accordance with the Articles of Association of the
Company to distribute the whole or any part of the assets
of the Company amongst the Members in specie.

Signed: MICHAEL CUDDY,
Liquidator,
Michael Cuddy & Co.,
Fry Place,
Athlone,
Co. Westmeath.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding-Up and all
admitted debts have/will be paid in full.

[33]

————

IN THE MATTER OF

CARDAVLIN ENGINEERING LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held on the 22nd June, 2009
at 2nd Floor, River Point, Lower Mallow Street, Limerick at
11.30 a.m., the following Special Resolutions were duly passed:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntary Liquidation.’’

2. ‘‘That Declan Taite of FGS, Molyneux House, Bride
Street, Dublin 8 be and is hereby appointed Liquidator for
the purposes of winding up the Company.’’

3. ‘‘That the Liquidator be and is hereby authorised to
distribute all or any part of the surplus assets of the
Company in specie or otherwise to the Members as he may
think fit.’’

Dated this 22nd day of June, 2009.

By Order of the Board.

Signed: IVAN THORNBURY,
Chairman.

[35]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

KIERNAN MECHANICAL SERVICES LIMITED

At an Extraordinary General Meeting of the Members duly
convened and held at Oranmore Lodge, Oranmore, County
Galway on the 15th day of June, 2009, the following Ordinary
Resolution was duly passed:

‘‘That the Company cannot by reason of its liabilities
continue in business and that it be wound up voluntarily
but that no Liquidator would be nominated by the
Company for the purpose of winding up.’’

Dated the 24th June, 2009.

RICHARD KIERNAN,
Company Director,
Kiernan Mechanical Services Limited.
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nó trı́ aon dı́oltóir leabhair or through any bookseller.

Price: \5.71
Praghas: |5.71

Wt. —. 150. 6/09. Cahill. (M54602). Gr.30-08.


